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See the notice on TED website

229003-2026 - Hange
Poola – Lihakonservid ja tooted lihast – Dostawa konserw mięsnych i rybnych wraz z 
rozładunkiem w magazynach 32 WOG w Zamościu: m. Zamość, m. Lublin, m. Chełm, m. 
Hrubieszów. Nr sprawy ZP/PN/18/2026
OJ S 65/2026 02/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 32 Wojskowy Oddział Gospodarczy
E-posti aadress: m.zezula@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa konserw mięsnych i rybnych wraz z rozładunkiem w magazynach 32 WOG 
w Zamościu: m. Zamość, m. Lublin, m. Chełm, m. Hrubieszów. Nr sprawy ZP/PN/18/2026
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: dostawa konserw mięsnych i rybnych w tym: golonka 
wieprzowa, gulasz angielski, mielonka wieprzowa, pasztet wieprzowy, sardynki w oleju, szprot 
w sosie pomidorowym, szynka konserwowa, tuńczyk w oleju, wieprzowina w sosie własnym, 
wołowina w sosie własnym, filet z makreli w oleju – wraz z rozładunkiem w magazynach 32 
Wojskowego Oddziału Gospodarczego: m. Zamość, m. Lublin, m. Chełm, m. Hrubieszów. Nr 
sprawy ZP/PN/18/2026. SZCZEGÓŁOWY OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA NA OPIS 
PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA SKŁADAJĄ SIĘ: 1) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
tj. minimalne wymagania jakościowe - stanowi Załącznik nr 1 do SWZ plik w formacie ZIP, 
zostanie zamieszczony na platformie zakupowej w zakładce „Dokumentacja postępowania”. 2) 
Wykaz asortymentowo-ilościowy do poszczególnych miejsc dostaw – stanowi Załącznik nr 2 
do SWZ. SZCZEGÓŁOWE WYMAGANIA Zamawiającego w stosunku do dostawy: 1. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania w ramach Umowy z prawa opcji (prawo 
opcji - 100% zamówienia podstawowego) w zakresie nieprzekraczającym asortymentu i ilości 
zawartych w załączniku, do umowy kolumna „ZAKRES PRAWA OPCJI”. 2. Zamawiający 
zastrzega, iż część zamówienia określona jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, a nie 
zobowiązaniem Zamawiającego. Zamawiający może nie skorzystać z prawa opcji w 
szczególności w przypadku nieuzyskania środków finansowych na ten cel, a Wykonawcy nie 
przysługują z tego tytułu żadne roszczenia co niniejszym Wykonawca akceptuje przez 
podpisanie niniejszej umowy. 3. W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa 
opcji, Wykonawcy będzie się należeć wynagrodzenie według cen jednostkowych jak dla 
zamówienia gwarantowanego. 4. Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań 
Zamawiającego w stosunku do dostawy zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącej 
załącznik nr 3 do SWZ. 5. Zamawiający nie wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
Podwykonawcę na podstawie umowy o pracę żadnych osób wykonujących Przedmiot 
zamówienia w rozumieniu art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974r. Kodeks pracy. 6. 
Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań związanych z zatrudnieniem osób,o których 
mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 Pzp
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Menetluse tunnus: 9a7a0b31-df2d-4925-bb46-981b63dbebda
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: W związku z art. 138 ust 2 pkt 2 ustawy Pzp zachodzi pilna 
potrzeba i skrócenie terminu składania ofert do 15 dni od dnia przekazania ogłoszenia w 
związku z szybką koniecznością zawarcia umowy ze względu na zachowanie ciągłości 
żywienia żołnierzy realizujących zadania związane z ochroną granicy RP.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15131000 Lihakonservid ja tooted lihast

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: m. Zamość_ PL 812, m. Lublin _PL 814, m. Chełm_ PL 812, m. Hrubieszów_ PL 
812; - zgodnie z Wykaz asortymentowo-ilościowy do poszczególnych miejsc dostaw – stanowi 
Załącznik nr 2 do SWZ

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: A. Nie 
podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 
2 Pzp, tj.: z postępowania wyklucza się:1) Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kk, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kk, c) o którym mowa w art. 
228-230a, art. 250a Kk, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 
r. poz. 2048 oraz z 2024r. poz. 1166) lub w art. 54 ust 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024r. poz. 930). d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kk, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 Kk e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 
20 Kk, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium RP (Dz. U. z 2021 poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296-307 Kk, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kk, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których w art. 270-277d Kk, lub przestępstwo 
skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym brew przepisom na 
terytorium RP- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) 
Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
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grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) Wykonawcę, 
wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) 
Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, 
o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. B. Nie podlegają wykluczeniu, w okolicznościach, o których mowa w 
art. 7 ust.1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. z 2024 poz. 514) tj. 1. Zgodnie z ustawą z dnia 13 kwietnia 2022 r. (poz. 
514 t. j.) o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - wykluczeniu podlegają osoby 
i podmioty wpisane na listę, wobec których stosowane są środki, o których mowa w art. 1, 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. (poz. 514 t.j.) o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, lista prowadzona przez ministra właściwego do spraw wewnętrznych. Lista 
publikowana jest w BIP na stronie podmiotowej ministra właściwego do spraw wewnętrznych. 
2. W związku z art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. (poz. 514 t. j.) o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r – Pzp wyklucza 
się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, 1285, 1723 i 1843) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. 3. W przypadku wykonawcy wykluczonego na podst. ust 2 pkt 
1), 2), 3) Zamawiający odrzuca ofertę takiego wykonawcy; C. Nie podlegają wykluczeniu, w 
okolicznościach, o których mowa w art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dodanego art. 1 pkt. 23 rozporządzenia 2022/576 zgodnie z którym: 1. Zakazuje 
się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji 
objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 
1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 
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lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. Wykonawca może zostać wykluczony przez 
Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. Zamawiający nie 
przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu na podstawie 
art. 109 ust. 1 ustawy Pzp. Podmiotowe środki dowodowe potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a. art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11.09.2019 r. - Pzp; b. art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; - 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. b) Odpis lub informacja z KRS 
lub z CEiGD, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji c) Oświadczenie w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej– zał. 9 : d) OŚWIADCZENIE WYKONAWCY/Wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 
5K Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego – zał. 7 : e) OŚWIADCZENIE PODMIOTU 
UDOSTĘPNIAJĄCEGO ZASOBY dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K 
Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego – Zał. 8 : f) OŚWIADCZENIE WYKONAWCY/Wykonawcy wspólnie ubiegającego 
się o udzielenie zamówienia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego- zał. 11. Działając w trybie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie 
nie krótszym niż 10 dni do oświadczenia JEDZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa konserw mięsnych i rybnych wraz z rozładunkiem w magazynach 32 WOG 
w Zamościu: m. Zamość, m. Lublin, m. Chełm, m. Hrubieszów. Nr sprawy ZP/PN/18/2026
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: dostawa konserw mięsnych i rybnych w tym: golonka 
wieprzowa, gulasz angielski, mielonka wieprzowa, pasztet wieprzowy, sardynki w oleju, szprot 
w sosie pomidorowym, szynka konserwowa, tuńczyk w oleju, wieprzowina w sosie własnym, 
wołowina w sosie własnym, filet z makreli w oleju – wraz z rozładunkiem w magazynach 32 
Wojskowego Oddziału Gospodarczego: m. Zamość, m. Lublin, m. Chełm, m. Hrubieszów. Nr 
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sprawy ZP/PN/18/2026. SZCZEGÓŁOWY OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA NA OPIS 
PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA SKŁADAJĄ SIĘ: 1) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
tj. minimalne wymagania jakościowe - stanowi Załącznik nr 1 do SWZ plik w formacie ZIP, 
zostanie zamieszczony na platformie zakupowej w zakładce „Dokumentacja postępowania”. 2) 
Wykaz asortymentowo-ilościowy do poszczególnych miejsc dostaw – stanowi Załącznik nr 2 
do SWZ. SZCZEGÓŁOWE WYMAGANIA Zamawiającego w stosunku do dostawy: 1. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania w ramach Umowy z prawa opcji (prawo 
opcji - 100% zamówienia podstawowego) w zakresie nieprzekraczającym asortymentu i ilości 
zawartych w załączniku, do umowy kolumna „ZAKRES PRAWA OPCJI”. 2. Zamawiający 
zastrzega, iż część zamówienia określona jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, a nie 
zobowiązaniem Zamawiającego. Zamawiający może nie skorzystać z prawa opcji w 
szczególności w przypadku nieuzyskania środków finansowych na ten cel, a Wykonawcy nie 
przysługują z tego tytułu żadne roszczenia co niniejszym Wykonawca akceptuje przez 
podpisanie niniejszej umowy. 3. W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa 
opcji, Wykonawcy będzie się należeć wynagrodzenie według cen jednostkowych jak dla 
zamówienia gwarantowanego. 4. Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań 
Zamawiającego w stosunku do dostawy zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącej 
załącznik nr 3 do SWZ. 5. Zamawiający nie wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
Podwykonawcę na podstawie umowy o pracę żadnych osób wykonujących Przedmiot 
zamówienia w rozumieniu art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974r. Kodeks pracy. 6. 
Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań związanych z zatrudnieniem osób, o których 
mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 Pzp

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15131000 Lihakonservid ja tooted lihast
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: zgodnie z zapisami SWZ wzorem umowy tj. załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: m. Zamość_ PL 812, m. Lublin _PL 814, m. Chełm_ PL 812, m. Hrubieszów_ PL 
812; - zgodnie z Wykaz asortymentowo-ilościowy do poszczególnych miejsc dostaw – stanowi 
Załącznik nr 2 do SWZ

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 15/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 02/10/2026

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie stawia 
szczególnych wymagań w zakresie spełniania tego warunku. 2) uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to odrębnych przepisów: 
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Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnił ww. warunek, jeżeli wykaże, że posiada: a) 
AKTUALNĄ DECYZJĄ ADMINISTRACYJNĄ WŁAŚCIWEGO ORGANU PAŃSTWOWEJ 
INSPEKCJI SANITARNEJ w sprawie zatwierdzania, warunkowego zatwierdzania, 
przedłużania warunkowego zatwierdzania zakładów, które produkują lub wprowadzają do 
obrotu żywność pochodzenia nie zwierzęcego lub wprowadzają do obrotu produkty 
pochodzenia zwierzęcego, nie objęte urzędową kontrolą organów Inspekcji Weterynaryjnej, 
zgodnie z art. 62 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i 
żywienia - jeżeli ustawa nakłada obowiązek takich uprawnień; lub ZAŚWIADCZENIE O 
WPISIE DO REJESTRU ZAKŁADÓW zgodne z rozporządzeniem Ministra Zdrowia z dnia 29 
maja 2007 r., w sprawie wzorów dokumentów dotyczących rejestracji i zatwierdzania zakładów 
produkujących lub wprowadzających do obrotu żywność podlegających urzędowej kontroli 
Państwowej Inspekcji Sanitarnej - jeżeli ustawa nakłada obowiązek takich uprawnień. 3) 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie spełniania tego warunku. 4) zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający 
uzna, że Wykonawca spełnił ww. warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje: a) co najmniej jednym 
środkiem transportu przystosowanym do przewozu artykułów żywnościowych objętych 
zamówieniem, - Rozporządzenie (WE) nr 852/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady Europy 
z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków spożywczych, w związku z ustawą z 
dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia. (Dz. U. UE L z 2004 r. Nr 139 
poz. 1 z późn. zm.), (Dz. U. z 2020 r., poz. 2021 tj.)

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 1. W celu wyboru najkorzystniejszej oferty Zamawiający przyjął KRYTERIUM - 
najniższa cena. WAGA - 100 % 2. Za najkorzystniejszą uważać się będzie ofertę, która 
zawiera najniższą cenę.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288597

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288597
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Przystępując do postępowania każdy z Wykonawców 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości:  35 000,00 zł (słownie: trzydzieści pięć 
tysięcy 00/100 złotych); 2. Wadium może być wnoszone w jednej lub w kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 
2025 r. poz. 98 t. j.). 3. Wadium wniesione w pieniądzu wpłaca się przelewem z rachunku 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288597
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288597
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Wykonawcy na rachunek bankowy Zamawiającego nr konta 59 1010 1339 0057 5713 9120 
2000 z dopiskiem: „Wadium w postępowaniu: Dostawa konserw mięsnych i rybnych wraz z 
rozładunkiem w magazynach 32 WOG w Zamościu. Nr sprawy ZP/PN/18/2026 ” 4. Jeżeli 
wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 
2-4 ustawy Pzp, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w 
postaci elektronicznej. 5. Prawidłowo złożone wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert tj. do 17.04.2026 r. do godz.: 08:00. 6. Wniesienie wadium w pieniądzu 
następuje z chwilą uznania środków pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego, o 
którym mowa w Rozdziale XV pkt 3 SWZ, przed upływem terminu składania ofert (tj. przed 
upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert). 7. Oryginał 
dokumentu potwierdzającego wniesienie wadium w formie innej niż pieniądz Wykonawca 
składa w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym lub w 
postaci elektronicznej opatrzonej elektronicznym podpisem zaufanym lub elektronicznym 
podpisem osobistym podpisanym przez wystawcę ww. dokumentu wraz z ofertą. Pozostałe 
warunki dotyczące wadium zostały określone w Rozdziale XV SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-07-15
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 32 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 32 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 32 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 32 Wojskowy Oddział Gospodarczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: 32 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Registreerimisnumber: 9223046357
Postiaadress: Wojska Polskiego 2f
Linn: Zamość
Sihtnumber: 22-400
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
E-posti aadress: m.zezula@ron.mil.pl
Telefon: 261181536
Internetiaadress: https://www.32wog.wp.mil.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4ff9498b-64f0-4be6-b7ec-22cb1a2a50a2  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:m.zezula@ron.mil.pl
https://www.32wog.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
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Teate saatmise kuupäev: 01/04/2026 13:02:12 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 229003-2026
ELT S väljaande number: 65/2026
Avaldamise kuupäev: 02/04/2026
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